R

ra, ra- ['ra:] vorm van ww ober  

ra  vw   dat   (drukt een wens uit);  ra vo skañv douar Breizh eviti  dat de aarde van 
 
Bretagne licht op haar wege (= dat ze in vrede ruste )  

rabad  m  -où  bef  
rabadiezh  v  -où  onnozelheid,  beuzelarij

rabank  m  -où  raband  
rabankiñ  ww  een zeil vastmaken aan de ra

rabañs  in  war rabañs  hellend
rabardellerezh  m  gedaas,  wartaal
rabat  m  -où  korting,  rabat

rabatiñ  ww  korting geven,  de prijs verlagen

rabez  col  rapen

rabezeg  v  -i, -où  rapenveld

rabezek  bn  met veel rapen
rabin  v  -où  laan

rabin²  m  -ed  rabbijn
rabinad  v  -où  inhoud van een laan ;  moment,  periode
rabinegezh  v  rabbijnse leer
rabinek,  rabinel  bn  rabbijns
rabinelezh,  rabiniezh  v  rabbinaat
rabot  m  -où  schaaf  
rabotañ  ww  schaven,  gladschaven
raboter  m  -ien  man die schaaft
raboterez  v  -ed  schaafbank,  schaafmachine
raboterezh  m  het schaven
rach  m  hoofdzeer  (op het hoofd van kinderen)
rachous  bn  zeerhoofdig ;  kribbig,  kwaad
rachouz  m  -ed  kind met hoofdzeer ;  kribbige man
rachouzell  v  -ed  kribbige vrouw
rac’h  voornaamw  al,  alles  ;  bw  volledig
rac’h  bw  ex aequo
rac’herezh  m  gelijkspel
rac’h-ha-rac’h  bw  ex aequo

rac’hañ  ww  afkrabben  (groenten),  schillen  (fruit) ;  castreren
Rac’hel  vrouwennaam  Rachel
rac’her  m  -ioù  sardinenvissersboot  
rac’hoan  m  gedaas,  wartaal
rac’hoaner  m  -ien  kletser
rac’hoanerezh  m  het dazen,  het kletsen
rac’hoaniñ  ww  dazen,  kletsen
radar  m  radar
radell  v  -où  vlot
radellad  v  -où  inhoud van een vlot
raden ['ra:dEn]  col  varens
radena  ww  radenaet,  radenet  varens maaien
radeneg  v  -i, -où  plaats waar veel varens groeien
radenek  bn  met veel varens
radikal  m  -ed  radicaal (in de politiek)
radikalegezh  v  radicalisme

radio [ra'di:o]  m  radio

radioaktivel  bn  radioactief
radioaktivelezh  v  radioactiviteit
radiografiadur  m  -ioù (een) radiografie
radiografiañ  ww  radiograferen
radiografiezh  v  radiografie
radiogramm  m  -où  radiogram  
radiologiezh  v  radiologie
radiologour  m  -ien  radioloog
radiom  m  radium
radioteleskop  m  -où  radiotelescoop
radiuz  m  -où  spaakbeen  
rae  m  -ed  rog  (vis)
raer-moc’h  m  raerien-voc’h  varkenskoopman
raer-saout  m  veekoopman
Raez  plaatsnaam  Retz
rafia  m  raffia
rafiolet  bn  keurig afgewerkt  (kledingstuk)
raflañ  ww  aardappelblaadjes plukken
rag-  vorm van rak- voor een klinker

ragach  m  -où  roep van de gaai of de ekster ; gekakel,  gebabbel  
ragachat  ww  roepen als een ekster of een gaai ;  kakelen,  babbelen
ragacher  m  -ien  babbelaar
ragain  m  nagras
ragain²  m  -ed  kribbige man
raganaoudegezh  v  -ioù  het vooruit weten,  voorkennis
raganaoudeger  m  -ien  man met voorkennis
raganaout,  raganavezout  ww  vooraf weten
raganv  m  -ioù  voornaamwoord ;  voornaam
raganv-damziskouez  m  onbepaald voornaamwoord
raganv-diskouez  m  aanwijzend voornaamwoord
raganv-goulennata  m  vragend voornaamwoord
raganv-gour  m  persoonlijk voornaamwoord
raganv-perc’hennañ  m  bezittelijk voornaamwoord
raganv-person  m  persoonlijk voornaamwoord
raganv-stagañ  m  betrekkelijk voornaamwoord
ragaoz  v  voorbereiding ; opzet,  beraming
ragaozadur  m  -ioù  voorbereidingen ; opzet,  beraming
ragaozañ  ww  voorbereiden ;  beramen
ragarouez  v  -ioù  voorteken
ragaroueziañ  ww  voorspellen ;  aanduiden met voortekenen ; vooraf bekendmaken
ragaroueziek,  ragarouezius  bn  voorspellend
ragatañ  ww  opnieuw afbrabben ;   kleinhandelaar zijn (onder het Ancien Régime)
ragater  m  -ien  kleinhandelaar onder het Ancien Régime ;  draaier
rag-eeun  bw  heel recht  
ragell  m/v  -ed  praatzieke persoon
ragellat  ww  babbelen
rag-enep da  bw  tegenover
ragenez  v  -i  schiereiland
rageost  m  herfst
rageveshaat  ww  vooraf zorgen  (ouzh  voor)
ragevezh  m  voorzorg
ragevezh-Doue  m  (goddelijke) Voorzienigheid
ragevezhiañ  ww  voorzien
ragevezhiek,  ragevezhius  bn  vooruitziend
ragislamat  bn  pre-islamitisch
ragistor  m  prehistorie
ragistorek,  raghistorel  bn  prehistorisch
ragistorour  m  -ien  prehistoricus
ragistorouriezh  v  wetenschap van de prehistorie
ragistorvezh  m  prehistorische periode
ragoberiadur  m  -ioù  prefabricatie 
ragoberiet  bn  geprefabriceerd
ragouiziegezh  v  het vooruit weten,  voorkennis
ragurzh  v  vooraf bepaalde orde
ragurzhiañ  ww  vooraf ordenen,  vooraf bepalen
rahouenn  v  -où  span van de hand
rahouennad  v  -où  lengte van een span
rahouennañ  ww  meten met de span van de hand ;  slaan  (fam)
rahouenner  m  -ien  landmeter ;  man die slaat  (fam) ;  meerv  -ed  spanrups
raja  m  -ed  radja
rak-  voorvoegsel dat ‘vooraf/tevoren’ betekent;  rakprener  inschrijver  van  prener  koper

rak ['ra:k] vw want,  rak se  bijgevolg, daarom;  na rak na perak  zonder discussie

rak²  [‘ra:k]  vz  voor, tegen, van;  piv en deus aon rak Virginia Woolf?  wie is bang 
 
van V.W.?
rakañ  ww  afkrabben,  schrapen
rakc’hoari  m  -où  voorspel ;  prelude ;  proloog
rakc’hoarier  m  -ien  vertolker van een prelude/proloog
rakdeiziad  m  -où  vervroegde dagtekening
rakdeiziañ  ww  antedateren
rakdiazez  m  -où ,  rakdiazezadur   m  -ioù  het vooruit vaststellen 
rakdiazezañ   ww  vooruit vaststellen
rakdifenn  m  -où  vooruitgeschoven versterking/vesting
rakdiviz  m  -où  vooraf genomen beslissing ;  vooraf opgelegde voorwaarde ; 
 
voorafgaande bespreking
rakdivizout  ww  vooraf al beslissen ;  vooraf een voorwaarde opleggen ;  vooraf een 
 
bespreking aangaan
rakdiwall  ww  rakdiwallet  zich vooraf beschermen,  voorkómen,  zijn voorzorgen 
 
nemen
raker  m  -où,  -ioù  krabber,  schraapijzer
rakganedigezhel  bn  prenataal
rakgedlec’h  m  -ioù  voorpost
rakger  m  -ioù  prefix  (spraakk)
rakgeriañ  ww  een prefix toevoegen
rakharpell  v  -où  woord zonder accent  (spraakk)
rakjed  m  -où  voorafgaande berekening ;  bestek
rakjediñ  ww  vooraf berekenen ; het bestek opmaken
rakkambr  v  -où  wachtkamer ; vestibule
rakkannad  m  -ed  voorloper
rakkarr  m  rakkirri  eerste wagen van een span
rakkarvanegezh  v  het vooruitsteken van de kaken
rakkarvanek  bn  met vooruitstekende kaken
rakkeltiek  bn  pre-Keltisch
rakkemenn  m  -où  voorafgaande kennisgeving  
rakkemenn  ww  rakkemennet  vooraf kennis geven
rakkempenn  ww  rakkempennet  vooraf regelen
rakkêr  v  -ioù  voorstad ; begin van een dorpskern ;  wandelplein,  voorplein
rakkerzh  m  precessie
rakkerzher  m  -ien  voorloper
rakkerzhout  ww  voorop lopen ; handelen als een voorloper
rakkredenn  v  -où  idee dat men zich vooraf gevormd heeft
rakkrediñ  ww  zich vooraf een idee vormen
rakkristen  bn  voorchristelijk
raklañ  ww  afkrabben,  schrapen
raklat  ww  kakelen ;  babbelen
raklavar  m   -où, -ioù  woord vooraf , proloog
raklec’h  m  -ioù  plaats die voor een andere plaats gelegen is ; deel van een gebouw 
 
dat uitspringt uit de hoofdgevel
rakled  m  -où ritssluiting 
raklenn  m/v  -ed,  raklenner  m  -ien  praatziek persoon
raklerez  v  -ed  krabber,  schraapijzer
rakleur  v  -ioù  voorgrond van het podium
rakleuriad  m  rakleuridi  voorloper
rakliñvadennel  bn  antediluviaans,  van vóor de zondvloed
raklun  m  -ioù  ontwerp,  prefiguratie 
rakpae  m  -où  voorschot op een betaling
rakpenn  m  -où  voorkant van het hoofd
rakpoellad  m  overleg vooraf,  beraming
rakpoelladiñ,  rakpoellat  ww  vooraf beramen  
rakporzh  m  -ioù,  rakperzhier  voorhof ;  voorhaven
rakpreder  m  bezorgdheid vooraf
rakprederiañ  ww  vooraf bedenken ;  vooraf verzorgen
rakpren  m  -où,  rakprenadenn  v  -où  inschrijving,  voorafgaande aankoop
rakprenañ  ww  inschrijven (voor boek …) ;  vooraf aankopen
rakprener  m  -ien  inschrijver
rakprezeg  m  -où  inleiding,  preambule  
rakprizonadur,  rakprizoniadur  m  -ioù  preventieve hechtenis
rakprizonad,  rakprizoniad  m  rakprizonidi  persoon in preventieve hechtenis
rakprizonañ,  rakprizoniañ  ww  preventief in hechtenis nemen
rakreder  m  -ien  voorloper ; vooraf komende renbode
raksal  v  -ioù  zaal vooraan,  vestibule
raksant,  raksantad  m  -où  voorgevoel
raksantout  ww  een voorgevoel hebben
raksavenn  v  -où  prostaat
raksell,  raksellad  m  -où,  rakselladenn  v  -où  een blik vooraf ; inleiding ; 
 
verwachting,  vooruitzicht
raksellout  ww  voorzien
rakskeudenn  v  -où,  rakskeudennadur  m  -ioù  afbeelding vooraf,  prefiguratie
rakskeudenniñ  ww  vooraf uitbeelden,  prefigureren
rakskouer  v  -ioù  model,  maquette
rakskouerenn  v  -où  prototype  
rakskrid  m  -où  geschreven voorwoord

raksonadenn  v  -où  prelude
raksoñj  m  ​où  vooroordeel
raksoñjal  ww  vooruit bedenken
raksterennigañ  ww  laten voorafgaan door een asterisk
rakstumm  m  -où  eerste vorm,  vorige vorm
rakstummañ  ww  vooraf vorm geven
raktal [rak'ta:l] bw meteen ;  raktal goude  dadelijk na
raktaolenn  v  -où  programma
raktaolenniñ  ww  het programma opmaken
raktres ['raktrEs] m  ‑où,  raktresadenn  v  -où  project,  ontwerp,  schema
raktresadur  m  -ioù  het ontwerpen,  het plannen  
raktresañ  ww  ontwerpen,  plannen
raktreser,  raktresour  m  -ien  ontwerper,  planner
raktresouriezh  v  wetenschap van het plannen
rakvarn  v  -où  vooroordeel

rakvarn  ww  rakvarnet  vooraf/voorbarig oordelen

rakveneg  m  -où  vooraf aangebrachte vermelding
rakvenegiñ  ww  vooraf vermelden
rakvennad  m  -où  voorontwerp
rakveno,  rakvenoz  m  -ioù  het vooraf bedenken,  beraming vooraf
rakverb  m  -où  bijwoord
rakverbel  bn  bijwoordelijk
rakverzad  m  -où  vervroegde perceptie, het vooruitlopen op iets, anticipatie 
rakverzout  ww  anticiperen,  vervroegd/vooraf waarnemen
rakvezañ  ww  vooraf bestaan
rakvezañs  v  het vooraf bestaan
rakvezant  bn  vooraf bestaand
rakvil  m  -ed  larve
rakvlaz  m  voorsmaak
rakvoud  m  -où  ding  (filosofie)
rakvur  v   -ioù  verdedigingsmuur vooraan,  schietgat
rakvurev  m  -ioù  wachtkamer van een kantoor
rakward  m  -où  voorhoede ;  avant-garde
rakwel  m  vooruitzicht,  verwachting ;  voorzorg
rakweladenn  v  -où  (een) vooruitzicht
rakweler,  rakwelour  m  -ien  helderziende ;  profeet
rakwelouriezh  v  helderziendheid,  kunst van het profeteren
rakwelout  ww  voorzien
ral ['ra:l] bn/bw  zeldzaam, zelden; ral a wech zelden ; ral eo e teufe  hij komt zelden
ralegiñ  ww  bij het stappen te veel aan één kant steunen
ralek  bn  zijn schoenen aan één kant verslijtend
ramadan  m  ramadan

ramagnant  m  -où,  ramagnoù  meerv  kliekjes van de keuken
ramblet  bn  gehurkt

rambras  m  -où  bef
rambre  m  -où  dromerij ;  gedaas,  wartaal
rambreal  ww  (dag)dromen ;  wartaal uitkramen
rambreer  m  -ien  dromer ; kletser
rambreerezh  m  -ioù  geklets,  gedaas
rambreüs  bn  kletsend, wartaal pratend
ramgloud  m  -ed  gulzigaard,  slokop
ramgloudiñ  ww  gulzig eten ; onverzadigbaar zijn
ramokañ  ww  slepen,  meeslepen
ramoker  m  -ioù  sleepboot ,  sleepwagen 
ramokerezh  m  het (mee)slepen
ramp  bn  glad,  glijdend ;  ontuchtig,  geil
rampadenn  v  -où  het (uit)glijden
rampañ  ww  glijden ; stappen met de knieën uit elkaar ; de benen spreiden ;  
 
uitvallen (bij het schermen)
ramparzh  m  -ioù  omwalling,  bolwerk
ramparzhiñ  ww  omwallen,  van een bolwerk voorzien
rampo  bn  ex aequo
rampono  m  -ed  paljas,  nar
rampoüs  bn  op een gelijkspel eindigend
ramps  col  wilde look

rampus  bn  glijdend

ramskoaz  m  -ioù  varkenskotelet

ramz  m  -ed  reus,  kolos
ramzegezh  v  gigantisme,  reuzengroei
ramzek, ramzel  bn  gigantisch, kolossaal

ran ['ra~:n] v  ‑ed  kikker

ran  in  bezañ ran  verkikkerd zijn  (gant  op)
rañbal  v  -ioù  spade met omslagen
randon  m  gedroom ;  geklets ; ijdelheid ;  kemer e randon  zijn aanloop nemen
randonad  m  -où  een hele sleep,  een hele rist
randonenn  v  -où  geklets
randonenn²  m/v  -ed  kletser,  vrouw die kletst
randoner  m  -ien  kletser
randoniñ  ww  kletsen,  dazen
randonus  bn  kletsend ;  ijdel
randouseg  m  -i  bruine kikker
raneal  ww  over onbenulligheden praten
raneg  v  -i, -où  kikkerpoel

ranell  bn  nieuwsgierig,  leergierig

ranellat  ww  nieuwsgierig zijn
ranellded  v,  ranellder  m  nieuwsgierigheid
ranellek  bn  nieuwsgierig
ranellerezh  m  het nieuwsgierig zijn
ranenn  v  -où  smalle spleet in de rotsen
ranez  v  -ed  praatzieke vrouw
ranezennek  bn  woordenrijk,  breedsprakig
ranezennerezh  m  omhaal van woorden
ranezenniñ  ww  babbelen,  kletsen
rangouilh  bn  half gecastreerd  (haan) ;  wankel  (meubel)
rangouilhiñ  ww  (een haan) half castreren
ranideged  meerv  kikvorsachtigen
rañjenn  v  -où  toom,  teugel,  breidel
rañjennañ  ww  (be)teugelen,  intomen,  breidelen
rañjod  m  -où  kleine bak,  kleine tobbe
rank  m  verpozing,  respijt
rankles  bn  onverzadigbaar
ranklez  m  -ed  slokop,  gulzigaard
rankoudus  bn  vraatzuchtig
rankout ['ra~˜kut]  ww  moeten, verplicht zijn te

rann ['ra~n] v  ‑où  deel,  afdeling,  sectie
rannad  v  -où  inhoud van een deel/afdeling/sectie
rannadur  m  -ioù  het delen,  het verdelen
rannadus  bn  (ver)deelbaar
rannadusted  v,  rannaduster  m  deelbaarheid,  verdeelbaarheid
rannamzer  v  -ioù  seizoen
rannañ ['ra~na~] ww (ver)delen; scheiden ; breken (hart) ; (enkele woorden) zeggen ;  
 
deiz Gouel Yann a rann ar bloaz e daou damm  de dag van Sint-Jan verdeelt 
 
het jaar in twee stukken;  ar plac’h a ranne he buhez hag he ranndi gant 
 
Ludo  het meisje dat haar leven en haar flat deelde met Ludo  (Yann Gerven); 
 
evel pa rannje un dra bennak en e greiz  alsof er iets brak in zijn hart
rannarme  v  -où  divisie van een leger

rannbae  v  -où  betaling in mindering
rannbaeañ  ww  in verschillende keren betalen
rannbarzh  v  -ioù  regio,  streek
rannbennad  v  -où  paragraaf

ranndi [ra~n'di:] v  ‑où  flat, appartement
ranndir  v  -ioù  regio,  streek

ranned  m  -où  deeltal ;  teller van een breuk

Ranneg-ar-C’hoad  plaatsnaam  Rannée
Ranneg-war-Wilun  plaatsnaam  Renac
rannenn  v  -où  deeltje
ranner  m  -ien  man die (ver)deelt ;  meerv  -ioù  deler ; noemer van een breuk
rannerezh  m  -ioù  het (ver)delen;  het scheiden  
ranngalon  v  groot verdriet
ranngaloniñ  ww  diep bedroeven ;  diep bedroefd zijn
ranngalonus  bn  diep treurig
ranngelc’h  v  -ioù  sector  (deel van een cirkel)
ranngêr  v  -ioù  stadswijk

ranngêriad  v  -où  inhoud van een stadswijk
ranngêriad²  m  ranngêriz  bewoner van een stadswijk
ranngontelezh  v  -ioù  streek van een graafschap
ranngredenn  v  -où  sekte
ranngredennel  bn  van een sekte
ranngredenneler  m  -ien  sektariër,  aanhanger van een sekte
ranngredennelezh  v  sektarisme,  sektegeest
ranngredennour  m  -ien  lid van een sekte
rannidigezh  v  -ioù  (ver)deling ; scheiding
rannig  v  -où, rannoùigoù  partikel,  verbindingswoordje  (spraakk)
rannig-diskouez  v  aanwijzend partikel
rannig-verb  v  werkwoordpartikel
rannlu  v  -ioù  divisie (van een leger)
rannoad  v  -où,  rannoadvezh  v  -ioù  onderdeel van een periode
rannus  bn  neigend tot verdelen,  neigend tot scheiden
rann-ved [ra~n've:t] v rannoù-bed  regio/deel van de wereld
rannved  v  -où  regio/deel van de wereld
rannveuriad  v  -où  fratrie
rannvloaz  v  -ioù  seizoen
rannvloaziek  bn  van het seizoen
rannvor  v  -ioù  deel van een zee
rannvro ['ra~nvro] v ‑ioù regio, streek van een land;  provincie ;   ar yezhoù-rannvro 
 
de regionale talen (in Frankrijk)
rannvroad  v  -où  inhoud van een streek/provincie
rannvroad²  m  rannvroiz  bewoner van een streek/provincie
rannvroel  bn  regionaal,  provinciaal
rannvroeler  m  -ien  regionalist
rannvroelezh  v  regionalisme
rannyezh  v  -où  dialect,  streektaal
rannyezhañ  ww  (een) dialect spreken
rannyezhel  bn  dialectisch
rannyezher  m  -ien  dialectspreker
rannyezhiñ  ww  in dialecten uiteenvallen
rannyezhour  m  -ien  dialectoloog
rannyezhouriezh  v  dialectologie
ranous  bn  door de neus sprekend ;  knorrig
ranouziñ  ww  door de neus spreken ;  knorrig zijn
ranunkuleged  meerv  ranonkelachtigen
rañv  v  -où  spade
rañvad  v  -où  inhoud van een spade
rañvat  ww  gehekeld vlas of hennep uit elkaar halen
ranved  m  -ioù  wegel,  pad
rañvell  v  -où, reñvell  sluis van een watermolen 
rañvell-goll  v  rañvelloù-koll,  reñvell-koll  duiker van een vijver
raok  zie  a-raok  ;  en e raok  vóor hem
raonell  m  wilde radijs
raonenn  v  -ed  raaskalster
raonerezh  m  het raaskallen
raoskl  col  riet

raoskleg  v  -i, -où  rietveld

raosklek  bn  met veel riet
raosklus  bn  riet-,  rietachtig
raouadur  m  -ioù  het hees worden,  heesheid
raouañ  ww  hees worden
raouitell  v  -où  koppelband
raouladur,  raouliadur  m  -où  het hees worden,  heesheid

raoulañ,  raouliañ ['rOwlja~] ww hees worden

raoulin  m  -où  bovendorpel van venster of deur
rapariñ  ww  herstellen
rapsod  m  -ed  rapsode

rapsodienn  v  -où  rapsodie

rased  m  -où  paaltje  
rasediñ  ww  (een dier) aan een paaltje vastmaken ;  vastleggen met een paaltje

rask  m  -où  grove schaaf met twee handvatten
raskañ  ww  plat maken ; polijsten ; schillen ; beetnemen
raskerezh  m  het plat maken ; het polijsten ; het schillen 
rasklañ  ww  wissen;  rasklañ ur restr  een computerbestand wissen

raskler  m  -où,  -ioù  veegmes,  schraapmes

raspaat  ww  (wijndruiven) lezen

raspaer  m  -ien  man die wijndruiven leest
raspaotr  m  -ed  jongensachtig meisje
rastell  v  -où, restell  hark;  krib, ruif  
rastellad  v  -où  hoeveelheid op een hark ; inhoud van een krib/ruif
rastellat  ww  harken; inpalmen;  brouwen bij het spreken ; rastellat un nebeudig 
 
gwenneien en ur dreiñ romantoù-polis… een paar stuivers bijeenharken met 
 
het vertalen van misdaadromans

rasteller  m  -ien  harker ; inpalmer
rastell-garr  v  rastelloù-karr,  restell-karr  wagenladder met doorkijk
rat  v  gedachte ; overweging ; voornemen ; gant rat vat  welbewust ; hep rat  buiten 
 
weten (da  van)
ratous  bn  met kort geschoren haar ; tandenloos ; afgestompt ; knorrig
ratouzañ  ww  afstompen,  afgestompt raken ; verzadigen
ratouzoù  meerv  etensresten van dieren
rav  m/v  -ioù,  revier  koppelketting
ravailhon  m  -ed  kwajongen
ravailhoniñ  ww  de kwajongen uithangen
raval  m  prijsverlaging
ravalink  m  -où  lijk  (touw ter versterking van de randen van een zeil)
ravalinkañ  ww  lijken aanbrengen aan een zeil
ravalioù  meerv  rukwinden,  wervelwinden
ravanell  v  -où  baggermachine
ravaneller  m  -ioù  baggerboot  
ravanellerezh  m  het baggeren
ravaneller-tarzherezed  m  mijnenveger  (boot)
ravanelliñ  ww  baggeren

ravent  m  -où  wegel,  pad

ravoder  m  -ien  kletser , babbelaar

ravoderezh  m  het kletsen,  het babbelen
ravodiñ  ww  kletsen,  babbelen
raz  m  -ioù  zee-engte met snelle stroming
raz²  m  kalk
raz  bn  kortgeschoren,  kaal,  glad
Raz  plaatsnaam  m  Raz de Sein ;  Beg ar Raz  Pointe du Raz

razadur  m  -ioù  het (wit)kalken

razailh  m  woedend geblaf ;  felle aanval
razailhat  ww  woedend blaffen
razañ  ww   (wit)kalken
razarc’h  m  herfst
razas  bw  zoals het hoort
razasol  m  vruchtenbrandewijn
raz-bev  m  ongebluste kalk
raz-distan  m  gebluste kalk
razek  bn  kalk- ,  kalkachtig
razell  zie  radell  vlot
Razeneg  plaatsnaam  Radenac
razer  m  -ien  kalker
razerez  v  -ed  kalkmachine
razh ['ra:s]  m  ‑ed rat;  mont eus ar razh d’ar c’hazh  van de rat naar de kat gaan ( = 
 
van de hak op de tak springen) 
razhañ  ww  scheren ;  afkrabben
razh-dour  m  waterrat
razherezh  m  het scheren ; het afkrabben
razheta  ww  razhetaet,  razhetet  op ratten jagen
razhetaer  m  -ien  rattenvanger ;  ki razhetaer  rattenvanger (hond)
razh-koad  m  eekhoorn
razh-musk  m  muskusrat
razhunell  v  -où  rattenval
Raziez  plaatsnaam  Rézé
raziñ  ww  even aanraken
razkar  bn  veel kalk vereisend (plant)
raz-kregin  m  kalk die voortkomt van schelpen
raz-kriz  m  ongebluste kalk
raz-maen  m  kalk die voortkomt van steen
raz-mor  m  zee-engte
razus  bn  kalk voortbrengend
re ['re:] m/v  ‑où paar, stel; groep, generatie;  ur re votoù een paar schoenen; daou re 
 
votoù  twee paar schoenen ; ur re alc’hwezioù  een stel sleutels; ur re lunedoù 
 
een bril;  a re da re  van de ene groep/generatie naar de andere

re²  m  -où  : reoù  enkelen, sommigen;    ur re bennak  iemand, enkelen 
re³   m  re  (muzieknoot)
re ['re:] vn (meerv van hini, hennezh…) degenen, die; ar re vras de groten; ar re vras 
   
ne reont ket toud al labour  het zijn niet de groten die al het werk verrichten;
 
ar re-mañ, dezen;  ar re all de anderen;  re all  anderen;  ma re mijn mensen, 
 
de mijnen
re ['re:] bw te veel; re vras te groot;  re a dud  te veel mensen/volk;  re a voued  te veel voedsel ; an hini a ra re a ra re nebeut goude  wie te veel doet doet daarna te weinig ;  betek re  al te veel
reaktadur  m  -ioù  het reageren  (scheikundig enz.)
reaktiñ  ww  reageren  (scheikunde)
reaktor  m  -ioù  reactor,  reactiemotor
real  m  -ioù, -ed  oude munteenheid,  een kwartje;  tot de Franse munthervorming 
 
van 1960 werd ‘un franc’ beneden een totaal van zes frank nooit ‘ul lur’ 
 
genoemd, maar altijd pevar real;  twee frank:  eizh real;  drie frank echter  ur 
 
skoed; vier frank:  c’hwezek real;  vijf frank : ugent real;  zes frank was 
 
c’hwec’h lur  of  daou skoed;  zeven frank  seizh lur;  acht frank eizh lur  enz.    

realad  m  -où  (voor) de waarde van een real
re-bar da  vz  zoals;  re-bar d’an holen, ur meudad zo mad, ur glogead zo euzhus 
 
(het is) zoals met het zout, een snuifje is goed, een pollepel afschuwelijk (Yvon 
 
Gourmelon)

rebarbiñ  ww  achteruit trappen ; zich verzetten
rebech ['re:bES] m  ‑où  verwijt
rebech ['re:bES] ww  rebechet  verwijten

rebechad  m  -où  verwijt
rebecher  m  -ien  man die verwijt ;  vitter
rebecherezh  m  het verwijten
rebechus  bn  geneigd tot verwijten
rebed  m  -où  luit ;  viool
rebediñ  ww  luit spelen ;  viool spelen
rebedour  m  -ien  speelman,  dorpsmuzikant
rebekat  ww  achteruit trappen ;  zich verzetten
rebetal  ww  luit spelen ; viool spelen
rebours  bn  wrang,  onaangenaam
reboursiñ  ww  braken
rec’h  m  gegrol van de buik
rec’h²  m  verdriet
rec’hell ['rE:ƒEl] meerv van roc’hell  rotsen
rec’hin  m  -où  stortbui
rec’hiñ  ww  grollen  (van de buik)
rec’hiñ²  ww  verdrieten ;  verdrietig zijn  
rec’hoantegezh  v  mateloos verlangen
rec’hounid  m  -où  woekerwinst
rec’hus  bn  bedroevend
red ['re:t] m  ‑où  het (hard)lopen, wedloop; stroming; d’ar red  rennend
red  bn  beweeglijk ;  rondtrekkend
redad  m  -où  afgelegde afstand in een wedren
redadeg [re'da:dEk] v  ‑où  wedloop
redadeg-vagoù v  redadegoù-bagoù  roei- of zeilwedstrijd
redadenn  v  -où  (een) wedloop
redaolad  m  -où  surplus,  overschot
red-avel [re'da:vEl] m tocht (van de lucht)
red-dired  bn  rondlopend,  aanhoudend lopend
redek ['re:dEk] ww   redet   (hard)lopen, rennen; stromen (water…)

redele  m  golf die groter is dan de andere
redell  m  -où  voorstel van een ploeg
redemptor  m  -ed  verlosser
Redene  plaatsnaam  Rédéné
redenn  v  -où  stroom water ;  het uitglijden op ijs
redennek  bn  lusvormig
reder ['re:dEr] m  ‑ien  (hard)loper, renner ;  koerier,  renbode
reder-bro  m  rederien-vro  zwerver ;  nomade
rederez  v  -ed  beweegbaar deel van een chassis ;  koliek,  diarree ;  straatmeid,  slet
rederig  m  -où  postwagen
reder-poulloù  m  rederien-boulloù  zwerver  (fam)
redi  m  beperking,  verplichting
rediañ [re'di:a~]  ww  verplichten, dwingen

rediezh  v  beperking,  verplichting
redimañ  ww  terugkopen
redimer  m  -ien  verlosser
redimerezh  m  het terugkopen,  het afkopen ; het verlossen
redisañ  ww  op het punt staan te koken ; in heet water dompelen  (vlees)
red-kof  m  diarree,  buikloop
redlec’h  m  -ioù  piste,  arena  
Redon  plaatsnaam  Redon
redreizher  m  -ioù  reostaat,  regelbare weerstand
redus  bn  lopend,  stromend
redva  m  -où  piste,  arena
referendom  m  -où  referendum
refiziañs  v  overdreven vertrouwen
refiziout  ww  te veel vertrouwen hebben  (e  in)
refors  m  versterking
reforsadur  m  -ioù  pijn na een te grote inspanning  
reforserezh  m  overdreven inspanning
reforsiñ  in  en em reforsiñ  inspanningen doen
refuz  ww  weigeren

refuz  m  weigering
reg  m  -où  voor die getrokken is met de ploeg
regad  m  -où  wisselbouw
regalis  m  zoethout
regañ  ww  licht omploegen
reg-an-trevad  m  wisselbouw
regarzherez  v  -ed  brutale,  schaamteloze vrouw
regarzherezh  m  woede,  felle aanval
regarzhiñ  ww  aanvallen  (da)
regas  m  twist
regas²  m  het overbelasten,  het zich overwerken
regas  ww  regaset  overbelasten  (ook paarden) ,  zich overwerken  ;  de grond voor 
 
het eerst bewerken
regasal  ww  twisten
regasus  bn  twistziek
regaserezh  m  het overbelasten,  het zich overwerken
regemer  ww  regemeret  misbruiken,  misbruik maken van
regenn  v  -où  rang ; rij gemaaid hooi of koren, liggend op de grond ; scheiding in 
 
het haar  
regennad  v  -où  rij
regennad²  v  -où  zware val
regennañ  ww  in rijen plaatsen ; hooi of koren in rijen maaien ; een scheiding in het 
 
haar aanbrengen
regenner  m  -ien  plaaggeest
regenniñ  ww  plagen
regentrat  bn  voorbarig,  te vroeg,  prematuur
regez  col  gloeiende kolen
regiñ ['re:gK~]  ww  (stam  rog-)  roget  scheuren
regred  m  afkeer,  weerzin
regredus  bn  weerzinwekkend
regresk  m  overdreven groei
regreskiñ  ww  overdreven groeien
regresten  m  -ed  koster
regulantenn  v  ochtendlijk briesje
reier ['rEjEr] meerv van roc’h  rotsen
reilh  m  -ed  dronkaard,  liederlijk man  
reilhach  m  liederlijke lui,  canaille
reilhaj  m  -où  wagenladder met doorkijk
reilhenn  v  liederlijkheid,  losbandigheid
reilhennat  ww  een liederlijk leven leiden
reilhoù  meerv  wagenladder met doorkijk
reimplij  m  -où  misbruik,  overdreven gebruik  
reimplijout  ww  misbruiken,  misbruik maken van,  te veel gebruiken
reiñ ['rEK~] ww (stam  ro-)   roet  geven ;  en em reiñ  zich wijden  (da  aan) ;  reiñ e 
 
sac’h da unan bennak  iemand aan de dijk zetten
reion  m  rayon,  kunstzijde
reishaat  ww  verbeteren,  rechtzetten ;  in orde brengen
reizh ['rEjs] v  ‑où  rechtvaardigheid ; recht ;  sexe, geslacht; genus ; materieel; ar 
 
reishañ ma c’hallan zo correct als ik kan (Abeozen)

reizh ['rEjs] bn juist,  correct ; regelmatig ; rechtvaardig ; normaal ; legitiem ; stil ; 
 
recht (van een hoek)
reizhad  v  -où  reglement ;  reglementering
reizhad²  m  reizhidi  reguliere geestelijke
reizhadenn  v  -où  verbetering,  correctie
reizhadur  m  -ioù,  reizhadurezh  v  -ioù  organisatie ;  regeling
reizhaduriñ  ww  organiseren ; reglementeren
reizhañ ['rEjza~] ww regelen, ordenen ; organiseren ; verbeteren ; in orde brengen ; 
 
evit reizhañ ar bleizi eo ret o dimeziñ om wolven tot beterschap te brengen 
 
moet je met ze trouwen

reizhaouer  m  -ien  magistraat
reizhat  bn  regulier  (geestelijke)
reizhata  ww  reizhataet,  reizhatet  reglementeren
reizhataerezh  m  het reglementeren
reizhded  v,  reizhder  m  -ioù  rechtvaardigheid ; integriteit ; juistheid ; verbetering, 
 
correctie ;  legitimiteit
reizhegezh  v  regelmatigheid
reizhek  bn  regelmatig,  geregeld
reizhekaat  ww  in orde brengen,  regulariseren
reizhel ['rEjzEl] bn sexueel

reizhenn  v  -où   regel,  reglement ;  recto
reizhennadur  m  -ioù  het reglementeren
reizhennañ  ww  regelen ;  reglementeren
reizher  m  -ien  organisator ; corrector ;  meerv  -ioù  regulateur  (klok)
reizherezh  m  -ioù ,  reizhidigezh  v  -ioù  organisatie ;  correctie  ; regularisatie
reizhiad ['rEjzjat] v ‑où systeem

reizhkelenn  bn  orthodox
reizhkelennad  m  reizhkelenniz,  reizhkelennidi  lid van de orthodoxe kerk
reizhkelennerezh  m  orthodoxie
reizhkognek,  reizhkornek  bn  rechthoekig
reizhlec’hiañ  ww  op zijn plaats zetten,  plaatsen
reizh-lez  v  protocol
reizhoù  meerv  nuttig/nodig gereedschap
reizhoù-kegin  meerv  keukenuitrusting
reizhour  m  -ien  hervormer
reizhselladur  m  -ioù  perspectief (van een tekening)
reizhsellouriezh  v  wetenschap/kunst van de perspectief 
reizhskrivadur  m  -ioù  juiste spelling
reizhskrivadurel  bn  orthografisch,  spelling-
reizhveizad  m  -où  logische redenering
reizhveizadek,  reizhveizadel  bn  logisch
reizhveizadour  m  -ien  logicus
reizhveizadouriezh  v  logica
rejimant  m  -où  regiment
rejimantel  bn  regiments-
rekas  m  branding
reked  v  -où  verzoek,  verzoekschrift ;  verlangen
reketiñ  ww  verzoeken, een verzoekschrift indienen ;  wensen,  verlangen
rekin  m  tegendraadsheid
rekin  bn  wrang,  stug,  nors,  gemelijk
rekinat  ww  knorrig zijn, een zuur gezicht opzetten,  vitten
rekiner  m  -ien  knorrig man,  vitter  
rekinerezh  m  het knorrig zijn,  het vitten
rekinus  bn  nors, knorrig, vittend
rekis  bn  vereist,  noodzakelijk
rekiz  m  het nodige
rekizadur  m  -ioù  het opeisen,  het vorderen
rekizañ  ww  opeisen,  vorderen,  beslag leggen op
reklom  m  -où  rukwind,  windstoot
rekolez  m  -ed  recollect (monnik die streng de oude orderegels naleeft)
rekont  m  het wegkwijnen
rekord ['rekOrt]  m  ‑où  record

rekord²  m  -ed  hulp en lijfwacht van een deurwaarder  

rekoun  m  -ioù  hoek gevormd door de bovenkant van een muur en het dakgebinte
rekour  m,  rekourañs  v  toevlucht ;  bijstand
Rekourañs  plaatsnaam  Recouvrance
rekouriñ  ww  van de ondergang redden
rektor  m  -ed  rector
rektorel  bn  rectoraal  
rektorelezh  v  rectoraat
relach  m  -où  graskant langs een veld
relachiñ  ww  laten weiden op een graskant
relargentez  v  overdreven vrijheid,  overdreven  vrijgevigheid
releg  m  -où, -eier  relikwie, reliek ;  relegoù  gebeente
relegenn  v  -où  karkas van een dier
relegenn-eskern  v  geraamte,  skelet
Releg-Keruon,  Ar Releg-Keruon  plaatsnaam  Le Relecq-Kerhuon
relijiel [reli'Zi:El]  bn  religieus

relijion [reli'Zi:o~n] v  ‑où  religie

relijius  bn  religieus
relijusted  v,  relijuster  m  religiositeit,  godsdienstigheid
relijiuz  m  -ed  geestelijke 
remed ['re~mEt] m ‑où geneesmiddel, remedie;  ouzh ret n’eus ket a remed  tegen 
 
noodzaak is er geen remedie  
remediñ  ww  verhelpen ;  genezen
remedus  bn  genezend ; verhelpend
Remengol  plaatsnaam  Remungol
remerk  m  -où  opmerking
remerkout  ww  opmerken,  acht geven op
remistenn  v  -où  valse reden,  vals excuus  
remm ['rEm] m reuma;  remm : debriñ boued ha klemm  reuma: voedsel eten en 
 
klagen
remmel  bn  reumatisch
remmet  bn  met reuma,  reumatisch
remmus  bn  reuma veroorzakend
Remont  mansnaam  Raymond

remortad  m  -où  het weer toenemen van een ziekte  
remoul  m  zog,  kielwater ; het snelle wassen van water
remouliñ  ww  deining veroorzaken ;  snel wassen
remu  m  beweging,  opschudding
remuiañ  ww  deining/opschudding veroorzaken ;  wegnemen
remz,  remzi  m  (tijds)duur
remziad  m  -où  generatie ; dynastie
remziñ  ww  duren
ren  m  -où  bestuur ;  heerschappij
ren ['re~:n] ww  renet   besturen ; heersen ;  (een leven) leiden ;  en em ren  zich 
 
gedragen
renabl  m  -où  inventaris

renabliñ  ww  inventariseren

renad  m  renidi  onderdaan,  onderhorige
renadenn  v  -où  naamwoordelijke bepaling  (spraakk)
renadur  m  -ioù  het besturen, het beheersen,  het bevelen, het regeren
renakañ  ww  blasfemeren,  godslasteringen uiten ; tekeergaan,  razen
renavi  m  -ed  renegaat
rendael  v  -où  discussie,  twist,  protest   
rendaelata  ww  rendaelataet,  rendaelatet  onophoudelijk twisten
rendaeler  m  -ien  twistzoeker,  ruziemaker ; vechtersbaas
rendaeliñ  ww  twisten,  ruzie maken
rendaelus  bn  twist veroorzakend ;  twistziek
renead  m  -ed  renegaat  ;  deserteur ; overloper
reneadelezh  v  verloochening ;  desertie
rener ['re~:nEr] m  ‑ien directeur, chef ;  onderwerp van een werkwoord
renerezh  m  -ioù  het besturen, het regeren
renerezhel  bn  van de directeur,  van het bestuur ;  van de regering 
renidigezh  v  -ioù  bestuur,  directie
reniver  m  -où  grote overvloed
reniverus  bn  in grote overvloed
renk ['re~˜k] v  ‑où rang; klasse (maatschappelijke stand);  an dud a renk (uhel)  de 
 
hoge omes, de notabelen;  aesoc’h eo derc’hel e renk d’ur paour eget d’ur 
 
pinvidig  het is makkelijker voor een arme zijn stand hoog te houden dan voor  
 
een rijke ;  diouzh renk  opeenvolgend,  achtereenvolgend ;  ober e renkoù 
 
zich gedragen als de meester
renkad  v  -où  rang, lijn, klasse
renkadur  m  -ioù  het rangschikken
renkañ ['re~˜ka~] ww rangschikken; op een rij zetten ; renket dre vloavezh  
 
gerangschikt per jaar
renkell ['re~˜kEl] v  ‑où ordner
renkenn,  renkennad  v  -où  rij

renn  m  -où  oude maat van twee schepels ;  een vierde van een pond
renour  m  -ien  directeur ; leider ;  regent ;  gouverneur

renouriezh  v  bestuurswetenschap

rentañ ['rEnta~] ww  teruggeven

reñvell  meerv van  rañvell  sluizen van een watermolen
reñviañ  ww  afkrabben,  schrapen
Renz  rivier  Rance

reo  zie  rev  vorst
reo²  m  herrie ;  klask reo ouzh unan bennak  herrie zoeken met iemand
reober  m  -où, -ioù  misbruik,  overdreven gebruik

reol  v  -ioù  regel,  reglement ;  ar reol a vez heuliet  de te volgen regel
reolenn ['rEwlEn] v  ‑où regel,  reglement ;  voorschrift  ;  liniaal
reolenn²  m  -où  wolk die fijne regen brengt
reolennadur  m  -ioù   het reglementeren 
reolennañ  ww  reglementeren  ;  liniëren
reolennaoueg  v  -où  code ,  geheel van reglementen
reolenn-diazez  v  statuut
reolennek,  reolennel  bn  reglementair

reolenn-jediñ  v  rekenliniaal

reoliañ  ww  regelen  ;  discipline opleggen
Reolieg  plaatsnaam  Riaillé
reoliegezh  v  regelmaat,  regelmatigheid
Reolieg-Felger  plaatsnaam  Rillé
reoliek ['rEwljEk] bn regelmatig , geregeld,  stipt , aan vaste regels onderworpen
reol-Iliz  v  kerkelijke canon

reolskrid  m  -où  geschreven stelregel  
reol-voued  [rEwl'vwe:t]  v  dieet
reor  zie  revr  achterste
reoriad  m  -où  een grote hoeveelheid  (fam)
reoriañ  ww  achteruit/achterwaarts gaan  ;  voorzien van een zitvlak  (bv. een broek)
reoriek  bn  met dikke billen
reor-lor  m  treuzelaar  (fam) 
reostat  m  -où  regelbare weerstand
reoù  bz  meerv  sommigen,  enkelen
reoù-vras,  ar reoù vras  meerv  de groten (der aarde)
rep  bn  boosaardig,  wreed

reper  m  -ioù  binnenplein,  esplanade

repoz  m  rust

repoziñ  ww  rusten

repozvan  m  rustplaats

repren  ww  reprenet  hernemen,  weer nemen ;  berispen ;  laken

repu ['repy]  m  toevlucht,  toevluchtsoord

repuachoù  meerv  als afval beschouwde voorwerpen
repuad [re'py:at]  m  repuidi vluchteling
republik [re'py:blik] v  ‑où  republiek

republikan  m  -ed  republikein
republikan  bn  republikeins
republikanañ  ww  republikeins maken,  tot een republiek maken
republikelezh  v  republicanisme
repuiñ  ww  een toevlucht geven ;  en em repuiñ  vluchten
reputailhoù  meerv  als afval beschouwde voorwerpen
reputuiñ  ww  bij het afval plaatsen
resaat  ww  recht worden/maken ;  vergemakkelijken
resed  m  nat van gebraad
resediñ  ww  op het niveau komen (van)
resev ['resEw] ww  resevet  ontvangen

reseven  bn  vol attenties,  gedienstig
resevender  m  gedienstigheid,  grote hoffelijkheid
resever  m  -ien  man die de binnenkomende goederen controleert ;  meerv  -ioù 
 
ontvangtoestel
resevidigezh  v  -ioù  het ontvangen,  ontvangst
resevlec’h  m  -ioù  bureau van de ontvanger  ;  adres (voor de post)

resevour  m  -ien  ontvanger
resienn  v  -où  gootje
resis ['resis]  bn  nauwkeurig, juist

resisaat [resi'sa:t]  ww  preciseren
resisted  v,  resister  m  -ioù  nauwkeurigheid,  juistheid

resizañ  ww  preciseren

resmiad  m  -où  aanval (van een ziekte, pijn …)   
respet  m  eerbied,  respect ;  respet deoc’h  met alle respect (maar …)
respetiñ  ww  eerbiedigen,  respecteren
respont ['rEspo~nt] m  ‑où,  respoñchoù  antwoord;  resevet ‘m eus ur respont 
 
digantañ  ik heb een antwoord van hem gekregen
respont ['rEspo~nt] ww  respontet  antwoorden

rest  m  rest
rest²  m  -où  korf
restach  m  -où  restjes van eten
restad  m  -où  rest
restad²  m  -où  inhoud van een korf
restaloù  meerv  verschenen rente
restañ  in  chom da restañ,  chom o restañ  in het onzekere blijven
restaol  ww  restaolet  teruggeven
restaolerezh  m  het teruggeven
restell  meerv van  rastell  harken,  ruiven
restenn  v  -où  draagkorf
restennad  v  -où  inhoud van een draagkorf  
Rester  plaatsnaam  Retiers
resteurel  ww  restaolet  teruggeven
restr  m  computerbestand

ret  m  noodzaak ;  diouzh ret,  ouzh ret  zo nodig,  indien nodig , eventueel, 
 
desnoods ; dre ret  verplicht;  ret eo din mont ik moet gaan;  ret e vez neuiñ 
 
pe veuziñ  men moet zwemmen of verdrinken (= je hebt geen keuze)
ret ['re:t] bn nodig, verplicht;  mervel zo ret, dimeziñ n’eo ket  doodgaan 
 
is verplicht (geen ontsnappen aan), maar huwen niet;  ret-mat e vez d’an den 
 
klask an tommder pa vez yen  het is noodzakelijk voor de mens de warmte op 
 
te zoeken als het koud is   

retailh  m  -où,  retailhenn  v  -où  het opnieuw snijden/snoeien

reter ['retEr]  m  oosten;  e reter Breizh  in het oosten van Bretagne;  er reter da 
 
Vreizh  ten oosten van Bretagne
reterad  m  reteriz  oosterling
reteradenn  v  -où  (een) oriëntering
reteradur  m  -ioù  het oriënteren
reterañ  ww  oriënteren
reterat,  reterel  bn  oosters
reter-gevred  m  oost-zuid-oost
reteriñ  ww  naar het oosten draaien (wind)

Reter-Kreiz  m  Midden-Oosten
Reter-Nesañ  m  nabije Oosten,  Levant
reteroniezh  v  oriëntalisme

reteroniour  m  -ien  oriëntalist
Reter-Pellañ  m  verre Oosten
retorik  m  -où  retorica ;  retoriek
retorikour  m  -ien  beoefenaar van de retorica
retorn  m  -où  terugkeer ;  terugslag
retorn  ww  retornet  terugkeren 
retoromaneg  m  Retoromaans  (taal)
retred ['retrEt] v  ‑où  pensioen ; retraite

retredad  m  retredidi  gepensioneerde
retreder  m  -ien  man die in retraite gaat
retrediñ  ww  met pensioen gaan/sturen ; een retraite volgen
retredoù  meerv  toiletten,  W.C.
retren  ww  retreet  terugtrekken  ;  redden
reud  m  -où   stapel wier dat in volle zee gehaald werd 
reudadur  m  -ioù  het verstijven,  het stijf worden  
reudiñ  ww  verstijven ; zich schrap zetten (ouzh  tegen)

reun  col  haren  (van paarden, varkens …)
Reun  mansnaam  Renaat,  René
reunek  bn  met veel haar ,  harig
reunig ['r“~:nik]  m  ‑ed  zeehond
reunigell  v  -où  vogelstrik
reunig-hirzantek  m  walrus
reunig-skouarnek  m  zeeleeuw
reustl  m  -où  zie  rouestl  verwarring
reut ['rØ:t] bn stijf ;  gedrongen
reutaat  ww  verstijven
reuz ['rØ:s] m  ‑ioù  ongeluk; verwoesting
reuzarvest,  reuzc’hoari  m  -où  tragedie ,  treurspel

Reuz-Bihan  plaatsnaam  Le Rheu

reuzeudig  m  -ed,  reuzeudien  ongelukkige,  ellendige  
reuzeudigezh  v  -ioù  ongeluk
reuzeudik  bn  ongelukkig
reuzeulenn  v  -où  heuvel,  hoogte

reuzeulenn-draezh  v  reuzeulennoù-traezh  zandbank
reuziad  m  -où  periode van ongelukken;  reeks, serie;  moment, epoque;  toegang; 
 
stad a reuziad  avondklok, staat van beleg

reuziad-seniñ  m  klokgelui om de bedevaarders te roepen bij een pardon
reuziañ  ww  met ongelukken overstelpen  ;  schaden, benadelen  (ouzh )
reuziñ  ww  ongelukkig zijn ;  reuziñ ouzh  verduren
Reuz-Meur  plaatsnaam  Rieux
reuzus  bn  ongelukkig ; verschrikkelijk ; bedroevend
rev ['rEw] m  ‑eier  vorst
revec’h  m  -ioù  overdreven last/lading ; overdreven inspanning

revec’hiañ  ww  overláden ; een overdreven inspanning leveren/vergen

revenn  v  -où  (een) geval van vorst
Reverant  m  -ed  eerwaarde
reverzhi [re'vErzi]  m/v   ‑où  springvloed
reveulzi  v  -où  revolutie , omwenteling ;  geweldige beroering  
reveulziañ  ww  een omwenteling teweegbrengen ; grote beroering veroorzaken
reveulzier  m  -ien  revolutionair

rev-gwenn  m  rijp
revier  meerv van  rav  koppelkettingen
revil  m  eerbied ;  hulde
revilañ  ww  eerbiedigen ;  huldigen
reviñ ['rE:vK~] ww vriezen
revolver  m  -ioù,  -où  revolver
revoneizadur  m  -ioù  inflatie
revoneizañ  ww  inflatie veroorzaken
revorenn  v  -où  beek in een strand
revr ['rEwr] m/v  ‑ioù  achterste, gat;  nec’h eus ket mezh gwelet da revr en daou 
 
bezh?  ben je niet beschaamd je achterste in twee delen te zien? (tegen kinderen)  
revus  bn  vorst veroorzakend
rewerzhañ  ww  tegen een overdreven prijs verkopen
rez  v  -où, -ioù  rang

rez²  m  -où, -ioù  niveau ;  instorting,  inzakking

rez  m  droom,  dromerij
rez  bn  recht ; gemakkelijk ; zonder knopen (hout) ; vol, goed voorzien ;  bw  
 
rechtstreeks,  juist,  volledig
rezad  v  -où  rij
rezadur  m  -ioù  het nivelleren ; het opbouwen van metselwerk tot op zekere hoogte;  
 
het storten van steenbrokken  
rezal  ww  dromen
rezañ  ww  recht maken ;  gemakkelijker maken ;  plat maken,  nivelleren ; opbouwen 
 
tot op zekere hoogte ; van boven tot beneden vernietigen ; instorten
rezañ²  ww  rangschikken  
rez-an-douar ['rE:za~n'du:ar]  m  gelijkvloerse verdieping
rez-bevañs  m  levenspeil
rezded  v,  rezder  m  rechtheid ;  gemak,  mogelijkheid
reze  m  droom,  dromerij
rezeda  m  reseda

rez-ha-rez  bw  op hetzelfde niveau

rezin ['rE:zK~n]  col  druiven

reziñ  ww  eventjes aanraken
rezinenn  v  -ed  wijnstok,  wijngaard
rezinennañ  ww  met druiven versieren
rezon  v  -où, -ioù  rede ;  reden ;  kennis van de gebruiken
rezonet  bn  redelijk,  beredeneerd,  zinvol
rez-tommder  m  temperatuur
Rianteg  plaatsnaam  Riantec
ribakenniñ  ww  verknoeien
ribardenn  v  -où  grappig verhaal
ribardennañ  ww  grappen vertellen
ribardenner  m  -ien  verteller van grappen
ribardennus  bn  grappig

ribin  m/v  -où  smalle opening in een haag
ribinad  m/v  -où  een eindje weg ;  reeks,  vervolg
ribin-diribin  bn  (weg) die stijgt en daalt
ribinoù  in  klask e ribinoù stilletjes de plaat poetsen
ribiñsadenn  v  -où  schram
ribiñsañ  ww  schrammen

ribitailh  v  -où  sleep  (bv. kinderen)
ribl ['ri:pl] m  ‑où  oever ;  kant ;  ribl ar straed  trottoir 
riblad  m  -où  uitgestrektheid van een oever

riblañ  ww  een kant aan iets maken ; wandelen/varen/rijden langs
riblañ²  ww  dansen,  dartelen,  stoeien
riblenn  v  -où  boord, rand, trottoirband

riblennad  v  -où  inhoud van een boord/rand
riblennañ  ww  een boord/rand maken
riblenn-hent  v  berm van een weg
riblenn-straed  v  -où-s.  stoep, trottoir

ribler  m  -ien  danser ;  levensgenieter ;  rover,  boef
ribler-aodoù  m  riblerien-aodoù  kustvaarder  

riblerezh  m  het roven
riblerezh-aodoù  m  kustvaart
ribod  m  -ed  ontuchtig persoon  
ribod²  m  -où  karnton  
ribodad  m  -où  inhoud van een karnton

ribodal  ww  ontuchtig leven
riboderezh  m  ontuchtig leven
ribot  bn  ontuchtig
ribotadenn  v  -où  wat men in één keer kan karnen
ribotal  ww  losbandig leven

ribotat  ww  karnen
riboter  m  -ien  losbandig man
riboterezh  m  het karnen
ribouilhat  ww  water bewegen met een stok ;  ploeteren
riboul  m  -ioù  buis ; nauwe doorgang ; pomp  ; hoosvat
riboulat  ww  door een buis voeren ; pompen ;  hozen ; spoelen ; telkens opnieuw 
 
langskomen
riboul-diriboul  bn   bewogen,  in beweging
riboul-dour  m  pomp

riboulek  bn  ontsteld  (blik)

riboulenn  v  -où  nauwe doorgang ; deksel van karnton
ribouler  m  -ien  brandweerman
riboulerezh  m  het pompen
ribouloù  meerv  listen ;  me a oar e ribouloù  ik weet waartoe hij in staat is ;  klask e 
 
ribouloù  de plaat poetsen
ribourtadenn  v  -où  ritornel  ; deuntje, refreintje
ribus  bn  plotseling ;  bw  dadelijk
richan  m,  richanad  m  -où  gesjilp,  gekweel
richanadeg  v  -où  gesjilp/gekweel in groep
richanañ  ww  sjilpen,  kwelen
Richarzh  mansnaam  Richard
richer  m  -ioù  beek
richeriad  m  -où  inhoud van een beek  
richodell  v  -ed  roodborstje
ridell  m  -où  grove zeef,  paardenharen zeef ;  onbescheiden persoon (fam)
ridellad  m  -où  inhoud van zo’n zeef
ridellat  ww  zeven,  ziften  
rideoz ['ri:dEws]  m  ‑ioù  gordijn
ridet  bn  met plooien  
Rieg  plaatsnaam  Riec
riel  m  winde  (plant)
riel  bw  vlot  (lezen) ;  lenn riel  vlot (kunnen) lezen
riell  m  ijzel
riellañ  ww  ijzelen ;  vriezen
riez  v  -où  staat ;  enep ar riez en deus distrujet o buhez  tegen de staat die (het rijk 
 
dat)  hun leven had verwoest 
rifal  ww  doordringende kreten slaken
riferez  v  -ed  machine om te doppen 

riferezh  m  het doppen,  het afplukken,  het afritsen
rifiñ  ww  doppen,  afplukken,  afritsen ;  even aanraken
riforz  col  mierikswortel
rigasat  ww  te keer gaan,  spartelen
rigedag  m  -où  castagnetten
rigedagañ  ww  de castagnetten slaan
rigogn  m  metaalachtig geluid ;  tandengeknars
rigognat  ww  een metaalachtig geluid maken ;  knarsetanden
rik ['rik] bn  juist,  nauwkeurig ;  recht ; strikt ; gewetensvol ; zuiver 
rikamaniñ  ww  versieren ; uitbeitelen
rikamanoù  meerv  drijfwerk
rik-ha-rik  bw  juist,  precies
rikin  m  ricinus
rikl  bn  glijdend ; van een lus
rikladenn  v  -où  (een) uitschuiver,  (een) glijpartij  
riklañ ['rikla~]  ww  glijden

rikl-dirikl  bn  in een sponning schuifbaar
riklerezh  m  het glijden
riklouer  m  -où  glijbaan
riklus  bn  glijdend,  glibberig

rikoù  meerv  spulletjes  (bv. nodig voor een roker)
rikourek,  rikus  bn  onverzadigbaar
rim  m  -où  rijm
rimadell  v  -où  verhaal op rijm

rimadellañ  ww  verzen/verhalen schrijven
rimadeller  m  -ien  schrijver van verzen/verhalen
rimadellerezh  m  het schrijven van verzen/verhalen ;  verhalen van oude wijven
rimañ  ww  rijmen
rimer  m  -ien  rijmelaar
rimiañ  ww  wrijven
rimier  m  -où  wrijflap,  wrijfborstel
rimierezh  m  het wrijven
rimostell  v  -où  korte formule op rijm
rin  m  -où  mysterie ;  geheim
rinek  bn  mysterieus ;  geheim
rinell  v  -où  lus  
rinkat  ww  afkrabben  (groenten)

rinkin ['rK~˜kK~n] m  ‑ed  haai
rinkin²  m  gegrinnik
rinlizherenn  v  -où  rune

rinlizherennel  bn  runen-

riñsañ ['rK~sa~]  ww  spoelen;  deomp da riñsañ unan  laten we d’r eentje gaan 
 
uitspoelen  (= laten we d’r eentje gaan drinken)
riñsañ²  ww  snoeien
rinved  m  -où  klinknagel
rinveder  m  -ien  maker van klinknagels
rinvederezh  m  het vastklinken
rinvediñ  ww  vastklinken
riolenn  v  -où  beek 
riolennad  v  -où  inhoud van een beek
riolennat  ww  een beek vormen/graven
rioloù  meerv  voorstel van een ploeg
riot  m  -où  twist,  geruzie
riotal  ww  twisten,  ruziën
rioter  m  -ien  ruziemaker
rioterezh  m  het twisten,  het ruziën
riotus  bn  twistziek
rip  bn  droog en koud  (van het weer)
rip²   bn  kleine spullen jattend 
ripañ  ww  droog en koud weer zijn
ripañ²  ww  kleine spullen jatten
riper  m  -ien  gapper,  kruimeldief
ripipioù  meerv  versierende noten  (muziek)
risat  ww  zwingelen  (hennep,  vlas)
risiañ  ww  schillen met een mes
risign  m  gegrinnik
risignal  ww  grinniken
risigner  m  -ien  man die grinnikt
riskl ['riskl] m  ‑où  risico ; gevaar
riskladenn   v   -où  (een) risico
risklañ  ww  wagen
risklañ²  ww  glijden
risklenn  v  -où  valse reden
risklennour  m  -ien  man die valse redenen opgeeft
risklus  bn  gevaarlijk,  vol risico ; avontuurlijk
rit  in  mont e rit  razend worden  (van een hond)
ritual  m  -où, -ioù  rituaal
riv ['riw]  m  koude  (die men voelt) ;  riv ‘m eus  ik heb het koud

rivañ  ww  het koud hebben
rividik [ri'vi:dik] bn kouwelijk

rivier  v  -où  rivier

rivin ['ri:vK~n] m  -où  ondergang (door geldverlies)
rivinañ  ww  te gronde richten

rivinus  bn  ruïnerend
rivus  bn  koude veroorzakend
riz ['ri:s] m  rijst

riz²  m  -où  reef in een zeil
riz³  m  rand,  omslag

rizeg  v  -i, -où  rijstveld
rizenn  v  -où  kroonlijst ; omslag  ; zoom,  zelfkant ; streep,  groef
rizennad  v  -où  boord  ;  lijn  ;  spoor,  streep  ; plasregen
rizennañ  ww  krassen,  groeven
rizennek  bn  van een kroonlijst/rand voorzien ;  gegroefd ; in vlagen  (van de wind)
rizenn-volz  v  rizennoù-bolz  kroonboog,  boogversiering
riziañ  ww  afbranden en –krabben  (het vel van een geslacht varken)
riziñ  ww  brouwen (bij het spreken)
rizom  m  -où  wortelstok
ro- ['ro:] stam van reiñ  geven
ro  m  -ioù  geschenk, gift ;  wens
road  m  -où  offer, offergave ; geschenk,  cadeau  ;  toelage 

roadenn  v  -où  (een) geschenk ;  (een) offer
road-meur,  road-sakr  m   offer  (kerkelijk)
Roazhon  plaatsnaam  Rennes

rob  m  -où  fles geheel of gedeeltelijk met teen bedekt ,  mandfles 
robenn  v  -où  japon,  jurk

rober  m  -ien  dief
robinenn  v  -ed  valse acacia  
robot ['ro:bOt]  m  ‑où  robot
roched ['rOSEt] v  ‑où  manshemd  ;  tuniek
rochedek  bn  met een hemd

rochedenn  v  -où  manshemd
roc’h ['rO:x] v  reier rots
roc’h²  m  gesnurk,  gerochel
roc’hadenn  v  -où  (een) gesnurk ,  (een) gerochel
roc’hal ['rO:ƒal]  ww  snurken , rochelen
Roc’han  plaatsnaam  Rohan

Roc’h-Derrien,  Ar Roc’h-Derrien  plaatsnaam  La Roche-Derrien
Roc’h-Kreñv,  Ar Roc’h-Kreñv  plaatsnaam  Rochefort-en-Terre
roc’hek  bn  rotsachtig
roc’hell ['rO:ƒEl]  v  rec’hell  rots
roc’hell²  m  gesnurk,  gerochel
Roc’hell,  Ar Roc’hell  plaatsnaam  La Rochelle
roc’hellaj  m  -où  massa rotsen

roc’hellañ  ww  snurken,  rochelen,  reutelen

roc’helleg  v  -i, -où  rotstuin
roc’hellek  bn  rotsachtig ;  Menezioù Roc’hellek  Rocky Mountains
roc’h-hej  v  beweegbare rots/steen
roc’hkenn  v  gereutel
roc’hkennat  ww  reutelen
Roc’h-Morvan,  Ar Roc’h-Morvan  plaatsnaam  La Roche-Maurice
roc’honiel  bn  steenkundig,  petrografisch
roc’honiezh  v  steenkunde,  petrografie
Roc’h-Woien  plaatsnaam  La Roche-Goyon
rod ['ro:t] v ‑où wiel ;  spinnewiel ; rodig a dro a red bro  een wieltje dat draait 
 
doorkruist het land ;  en un tu bennak emañ atav ar rod o treiñ  ergens is het 
 
wiel altijd aan het draaien
rodal  ww  zijn staart uitspreiden (pauw),  zijn beste beentje voorzetten ;  pralen
rodal²  ww  rondzwerven
rodañ  ww  een wiel/wielen plaatsen aan 
rodaoueg  v  -où  raderwerk
rod-dibunañ  v  wiel om af te winden
rod-dourañ  v  wiel met bakken   (om water op te halen)
rod-drez  v  tandwiel
rodell  bn  gekruld ;  met plooien (kledingstuk)
rodell  v  -où  haarlok ; en e rodelloù  helemaal opgerold  (dier)
rodellañ  ww  krullen ;  oprollen   ;  verkreukelen  ;  (hooi) verplaatsen met een vork 
rodellaouañ  ww  krullen  (van het haar)
rodellaouek,  rodellek  bn  krullend (haar)
rodenn  v  -où  wielvormige versiering
rodenn-loar  v  kring om de maan
roder  m  -ien  maker van wielen  ;  maker van spinnewielen
roder²  m  -ien  zwerver
Rodez  v   Rhodos  (eiland)
Rodezia  v  Rhodesië  (Zimbabwe)
rod-heol  v  zonnewiel ; aureool ;  nimbus
rodheoliañ  ww  voorzien van een aureool ; omgeven met een stralenkrans
rod-herr  v  vliegwiel
rodiom  m  rhodium
rod-kendentañ  v  tandrad
rod-kentr  v  radje aan een spoor van een ruiter
rod-lañs  v  vliegwiel
rod-nezañ  v  spinnewiel
rododendron  col  rododendrons
rod-stur [rot'sty:r]  v ,  rodoù-stur,  rod-vleniañ  v  rodoù-bleniañ  stuur(wiel)  (auto)
roeg  m  gekwaak
roegañ  ww  kwaken
Roen  v  Rijn
roeñv ['rwe~w] v  ‑où  roeispaan, riem
roeñvad  v  -où  riemslag
roeñvadeg  v  -où  roeiwedstrijd

roeñvadenn  v  -où  riemslag ;  afstand roeiend afgelegd
roeñvaoueg  v  -où  geheel van riemen op een boot
roeñvat ['rwe~:vat] ww roeien ;  roeñvat war gornôg  naar het westen roeien (= op 
 
sterven liggen)
roeñv-bouleñv  v  roeñvoù-pouleñv  wrikriem
roeñvek  bn  met riemen ;  van een zwemvogel
roeñvenn  v  -où  riem,  roeispaan
roeñver  m  -ien  roeier
roeñverezh  m  het roeien
roeñvigenn  v  -où  pagaai,  peddel
roeñvigennañ  ww  pagaaien,  peddelen
roeñvigenner  m  -ien  peddelaar,  kanovaarder
roer  m  -ien  gever,  donateur ;  roerig, kaverig  kleine gever, kleine vinder (= wie 
 
weinig geeft krijgt ook weinig)

roet  verl deelw van  reiñ  gegeven
rog  m  -où  scheur 

rogentez  v  aanmatiging

roget  verl deelw van regiñ  gescheurd
rogn  m/v  schurft
rognek  bn  schurftig
rognus  bn  schurft veroorzakend
rogoni  v  aanmatiging
roidigezh  v  -ioù  schenking  ;  overhandiging  ;  verdeling
Rojer  mansnaam  Roger
rojerez v  -où  lint dat het haar bijeenhoudt onder een ‘coiffe’
rok  bn  aanmatigend,  arrogant,  hautain ;  ruw
roked  m  -où  koorhemd (met nauwe mouwen)  
roked²  m  -où  kap geplaatst op de punt van een lans voor een steekspel
rokedenn  v  -où  reisjas ,  wijde mantel
rokoko  m  rococo
Rolant  mansnaam  Roland
roll ['rOl] m  ‑où  rol, lijst ;  catalogus ;  rol in toneelspel ;  aaneenschakeling ;  leiband; 
 
spanstok,  knevel ;  diouzh e roll,  en e roll  zoals hij wil
rollad  m  -où  inhoud van een lijst/catalogus/rol ; aaneenschakeling ;  coupon 
 
weefsel
rolladañ,  rolladennañ  ww  catalogeren 
rolladenn-vor  v  rolladennoù-mor  golf die breekt
rolladur  m  -ioù  rol,  programma
rollañ  ww  (op)rollen  ;  op een lijst noteren ;  aaneenschakelen ;  aan de leiband 
 
leggen (een hond) ;  een bed instoppen 
rollec’h  m  -ioù  wagenspoor
rolled  m  -où  voorwerpen die een rol vormen  ;  servetring
rollenn  v  -où  halsband voor een hond      
rollenn²  v  -où  tijdschrift
rollet-mat  bn  welgebouwd,  flink van leden
roll-eurioù  m  uurrooster

roll-hent  m  reisbeschrijving

roll-labour  m  werkplan,  werkprogramma
roll-levrioù  m  rolloù-levrioù  catalogus (boekhandel, bib)

roll-lez-varn  m  strafregister

roll-lidoù  m  ceremonieel,  protocol

roll-madoù  m  inventaris,  boedelbeschrijving

roll-mennadoù  m  actieplan ;  geloofsbelijdenis

roll-meuzioù m   menu
roll-niveriñ  m  register van een volkstelling ;  inventarisatie van goederen

roll-studi  m  studieprogramma
rollvirviñ  ww  rollvervet  half koken

roll-votiñ  m  kiezerslijst
rolt  m  -où  spanstok,  knevel
roltad  m  -où  pakje
roltañ,  roltiñ  ww  (op)rollen 
rom  m  -où  rum
Rom,  Roma  plaatsnaam  Rome
Roman  m  -ed  Romein
roman  bn  Romeins
romanaat  ww  romaniseren
romanadur  m  het romaniseren
romañcheg  m  Retoromaans  (taal)
romaneg  m  Romaanse taal
romaneger  m  -ien  spreker van een Romaanse taal
romanegour  m  -ien  romanist
romanek  bn  Romaans, in een Romaanse taal ;   in Romaanse stijl
romanelezh  v  latiniteit
Romanieg  plaatsnaam  Romagné
romant  m  -où  roman

romantañ  ww  romans schrijven

romantel  bn  romantisch
romanteler  m  -ien  romanticus  
romantelezh  v  romantisme

romanter  m  -ien  romancier,  romanschrijver

romantus  bn  eigen aan de roman
Ron  v  Rhône
rondellig  m  spel met speelpenningen op concentrische cirkels 
rondo  m  -ioù  rondo
roñfl  m  -ed  menseneter ; reus

ronkal  ww  blazen (van een paard)
ronkell  v  gereutel,  gerochel
ronkenn  v  rauw eiwit
ronkennek  bn  slijmerig
ronkonell  v  gereutel,  gerochel
ronkonellañ  ww  reutelen,  rochelen
roñse  m  -ed,  ronsed  paard
roñseed-koad  meerv  houten paarden
ront ['ro~nt]  m  ‑où  kring
ront  bn  rond
rontaat  ww  rond maken/worden
roñvaled  v  -où  net om garnaal te vangen
Roperzh  mansnaam  Robrecht
rord  m  -où  dik touw
rordañ  ww  met dik touw vastmaken ;  afranselen
Rosgo  plaatsnaam  Roscoff
Roskañvel  plaatsnaam  Roscanvel
roskignat  ww  krabben
rosku  m  goudsbloem
Rosloc’hen  zie  Rosnoen  plaatsnaam  Rosnoen
Rosmaelgan  plaatsnaam  Rosmegan
rosmani  m  rozemarijn
Rosnoen  plaatsnaam  Rosnoen
Rospez  plaatsnaam  Rospez
Rosporden  plaatsnaam  Rosporden
rost ['rOst]  m  gebraad
rostañ  ww  braden

roster  m  -ien  brader

rosterez  v  -ed  braadpan,  grill

rosterezh  v  -ioù  winkel van geroosterd vlees,  grillroom

rosterezh  m  het braden
Rostrenen  plaatsnaam  Rostrenen
rotel  m  compost
rotelerezh  m   het bemesten met compost
roteliñ  ww  bemesten met compost
roualek  bn  zwart en rood ;  gestreept
Rouan  plaatsnaam  Rouen
rouane, rouaned [ru'a~:nEt],  rouanez  meerv van roue  koningen ; Gouel ar Rouane 
 
Driekoningen 
rouanez [ru'a~:nEs]  v  ‑ed  koningin ;  maagdenpalm
rouanez-ar-foenneg  v  moerasspirea
rouantelezh [rua~n'te:lEs]  v  ‑ioù  koninkrijk
roubl  m  -où, -ed  roebel
roud ['ru:t] m ‑où spoor; richting;  peseurt roud emañ an avel?  van waar komt de 
 
wind? ;  mont en e roud  zijns weegs gaan,  weggaan ; ne oa roud ebet eus  er 
 
was geen spoor te bekennen van
roud-avel  m  windstreek;  punt van de windroos ;  ar pevar roud-avel, ar roudoù-
 
avel  de vier windstreken

roudenn  v  -où  spoor ;  richting  ;  streep,  groef ;  strepen, striemen (op de huid) ; 
 
piste ;  rail,  spoorstaaf  
roudennañ  ww  strepen/groeven aanbrengen ;  striemen
roudenn-an-heol  v  evenaar
roudennazen  m  -ed,  roudennezen  zebra

roudenneg m  -ed  zebra
roudennek  bn  gestreept
roudenn-gi  v  roudennoù-ki  regenboog
roudenn-leuriañ  v  landingsbaan
roudenn-son  v  klankband

roudour  m  -ioù,  roudouz  v  -ioù  wed,  doorwaadbare plaats

roue ['ru:e]  m   roueed/rouaned/rouane(z)   koning;  meerv  rouizien  heer in het 
 
kaartspel ;   an Tri Roue  de Gordel van Orion
roued ['rwe:t]  v  ‑où  (vis)net
rouedad ['rwe:dat] v  -où  inhoud van een net ; net(werk), stelsel ; internet
rouedañ  ww  vissen met een net
rouedenn  v  -où  net ;  membraan
roueder  m  -ien  maker van netten
rouederezh  m  het vissen met netten
roued-stlej  v  sleepnet,  trawlnet
roued-vlev  v  rouedoù-blev  haarnetje
roueel  bn  koninklijk
roueeler  m  -ien  royalist
roueelezh  v  -ioù  koningschap
roueelour  m  -ien  royalist
roueelouriezh  v  royalisme
roue-meur  m  roueed-veur  opperkoning

rouesaat  ww  zeldzaam zijn/worden ;  dunner worden (van een woud) ; (zich) 
 
beperken
rouestl ['rwestl] ,  rouestlad m  ‑où  verwarring; chaos ;  opstopping (verkeer)
rouestladell,  rouestladenn  v  -où  poespas ;  verwikkeling
rouestlañ  ww  verwarren,  in de war brengen
rouestler  m  -ien   man die verwarring schept
rouestl-hud  m  magische belemmering
rouestlus  bn  verwarrend ;  hinderlijk
rouez ['rwe:] bn  zeldzaam ;  gemakkelijk in beweging te brengen ;  doorzichtig
rouezded  v,  rouezder  m  -ioù  zeldzaamheid
roufenn ['ru:fEn] v  ‑où  rimpel
roufennad  v  -où  rimpel,  plooi  
roufennañ  ww  rimpels veroorzaken

roufennek  bn  gerimpeld
roufl  m  hoogmoed ;  praal
rouflus  bn  hoogmoedig  ;  praalziek
rouinell  m  -ed  koppelaar,  bemiddelaar bij huwelijk
rouinellañ  ww  bemiddelen bij huwelijk
rouizien  meerv van  roue  heren in het kaartspel 
roulat  ww  losbandig leven
rouler  m  -ien  losbandig man ;  fuifnummer
roulerezh  m  losbandigheid,  ontucht
Roulieg  plaatsnaam  Rouillac
Roumania  v   Roemenië
roumarin  m  rozemarijn

roupi  m  -où,  -ed  roepia,  ropij
rous ['ru:s] bn  ros, lichtbruin, gebronsd.  Vaak ter versterking gebruikt, vooral pejoratief.  
 
bet he deus un taol ki rous  ze heeft een slag van een rosse hond gekregen (= 
 
ze is zwanger);  emañ ar marc’h rous o c’hoari  het rosse paard is in het spel (= 
 
er is jaloezie mee gemoeid);  un tammig marc’h-rous en deus  hij is een beetje 
 
jaloers (altijd voor een echtgenoot);  selloù rous  rosse blikken (=norse blikken); 
 
moc’h rous rosse biggen (letterlijk - = biggen die men buiten laat rondlopen)
rousaat  ww  rossig maken/worden
Rousilhon  v  Roussillon
rousin  col  hars
rousina  ww  rousinaet,  rousinet  hars gaan verzamelen
rousinek  bn  harshoudend,  harsachtig
rousin-Indez  col   benzoëhars
rousinus  bn  harshoudend,  hars producerend
rousken  m  hars
roustad  m  -où  pak slaag

rousted  v,  rouster  m  rosheid
rouzañ ['ru:za~] ww rossig maken,  bruinen ;  bedriegen
rouzard  m  -ed  rosse man

rouzardenn  v  -ed  rosse vrouw
rouzegan  m  -ed  tuinfluiter (vogel)
rouzmouzat  ww  spinnen  (van een kat)
rouzmouzerezh  m  het spinnen van een kat
Rovazil  plaatsnaam  Romazy
Rovelieg  plaatsnaam  Romillé
roz ['ro:s] col  rozen;  e-touez ar muiañ drein emañ ar gaerañ rozenn  te midden van 
 
de dichtste dorens bevindt zich de mooiste roos

roz²  m  -ioù  heuvel/helling begroeid met varens of heide
roz  ['ro:s] bn rooskleurig
roz-aer  col  klaprozen
roz-agroaz  col  wilde rozen
rozeg  v  -i, -où  rosarium,  rozentuin  
rozeged  meerv  rosaceeën

rozek  bn  met veel rozen

rozell  v  -où  tempermes ;  spatel ;  ovenpaal
rozellat  ww  met een spatel/ovenpaal opnemen ;  poen scheppen  (fam)
rozell-forn  v,  rozell-gamm  v  rozelloù-kamm  ruggenstuk van haas of konijn

Roz-en-Arvor  plaatsnaam  Roz-sur-Couësnon
Rozeneg  plaatsnaam  Rothéneuf
rozenn  v  -ed  rozenstruik
Rozenn  vrouwennaam  Rosa
Rozenn-Groaz  v  sekte van de rozenkruisers
rozenngroaziad  m  rozenngroazidi,  rozenngroaziz  rozenkruisers
rozera  m  -où  rozenkrans 
roz-gouez  col  wilde rozen
rozinil  m  goudsbloem
roz-kamm  col  narcissen
roz-ki  col  wilde rozen
Roz-Lanrieg  plaatsnaam  Roz-Landrieux
roz-malv  col  stokrozen
roz-moc’h  col  maankop
roz-roc’h  col  cistus,  zonneroosjes
roz-sinkl  col  goudsbloemen
ru ['ry:]  v  ‑ioù  straat
ru²  m  -ioù  weitas,  grote tas

ruad  v  -où  inhoud van een straat

ruad²  m  -où  inhoud van een weitas
ruad³  m  ruiz  bewoner van een straat
ruadenn  v  -où  schop van paard of ezel
Rualleg  plaatsnaam  Roudouallec
rubanañ  ww  met linten versieren,  van linten voorzien
rubanenn  v  -où, rubanoù  lint
rubanennañ  ww  van linten voorzien
rubaner  m  -ien  producent van of handelaar in linten
rubarbez  col  rabarber
rubenn  bn  helderrood
rud  m  bronstigheid,  bronsttijd,  loopsheid
ru-dall  v  slop,  straatje dat doodloopt
rudañ  ww  bronstig/loops zijn
rudellat  ww  rollen,  doen rollen,  zich wentelen
rufanerez  v  -ed  kleine ploeg om gezaaid graan te bedekken
rufaniñ  ww  gezaaid graan onderploegen
rufladenn  v  -où  (een) gesnuif
ruflañ  ww  snuiven ; inademen
ruflerezh  m  het snuiven
rugañ  ww  suizen  (van de wind)
rugbi  m  -où  rugby
rugbiañ  ww  rugby spelen
rugbier  m  -ien  rugbyspeler
rugenn  v  -où  gesuis, geruis  (van de wind enz.) ;  rukwind,  windstoot   
ruilh  m  het rollen,  gerol ;  war ruilh  rollend
ruilhadeg  v  -où  het gezamenlijk rollen
ruilhadenn  v  -où  (een) gerol
ruilhal ['ry¥al]  ww  rollen
ruilhek  bn  rollend
ruilhenn  v  -où  rol ;  ring ;  buis ;  cilinder ;  ronde schijf,  moerplaatje
ruilher  m  -où,  ruilherez  v  -ed  rol (in de landbouw)
ruilh-malañ  m  ruilhoù-malañ  molenspil
ruilhodenn,  ruilhosenn  v  -où  ring in de muur, om dieren aan vast te binden
ruilhus  bn  het rollen gemakkelijker makend
Ruiz  plaatsnaam  Rhuys
rujenn  m  soort rood zeewier
rujodenn  v  -ed  roodborstje
rukagn  m  -où  onbruikbaar terrein vol keien
rukun  m  afkeer
rukuniñ  ww  een afkeer hebben,  walgen
rukunus [ry'ky~:nys] bn walgelijk

Rumengol  plaatsnaam  Rumengol
rumm, rummad ['ry~mat] m  -où  soort ; groep, categorie ; generatie ;  serie ; 
 
hoeveelheid ;  bende,  kudde ;  ur rumm  enkelen, enkele personen
rummad-kentelioù  m  cursus
rummad-rouaned  m  koninklijke dynastie
rummañ ['ry~ma~]  ww  ordenen, rangschikken
run  m/v   -ioù  heuvel, helling ;  hoog gelegen terrein
Runan  plaatsnaam  Runan
runek  bn  runen-

runell,  runenn  v  -où  bergje,  heuvel

runoù  meerv  runen,  runetekens

rusaat  ww  rood worden
ruseg  m  Russisch  (taal)

Rusia [ry'si:a] v Rusland

Rusian [ry'si:a~n] m  ‑ed  Rus

rusian [ry'si:a~n] bn  Russisch

rusianeg [ry'sja~:nEk]  m  Russisch (taal)
rusk ['rysk]  m  schors
  ruskatour  m  -ien  producent van bijenkorven
  ruskenn  v  -où,  ruskad  bijenkorf
  ruskennad  v  -où  inhoud van een bijenkorf
  ruskenner  m  -ien  producent van bijenkorven
  ruspin  bn  helderrood
  rust  bn  ruw, streng (bv. winter) ;  steil   
  rustaat  ww  ruw/streng/steil maken/worden
rusted  v,  ruster  m  -ioù,  rustoni  v  ruwheid,  strengheid  
rustoniañ  ww  ruw bejegenen
rutabaga  col  koolrapen
ruteniom  m  ruthenium
rutenn  v  -où  wervelwind,  windstoot
ruvelen  m  wolfsmelk  (plant)
Ruvieg  plaatsnaam  Rougé
Ruvieg-Bihan  plaatsnaam  Ruffiac
Ruvinieg-Naoned  plaatsnaam  Ruffigné
Ruvinieg-Pourc’hoad  plaatsnaam  Réminiac
Ruvol  plaatsnaam  Rimou
ruz  m  het glijden ; het kruipen  
ruz²  m  rood,  rode kleur
ruz³  m  ruit  (plant)
 ruz ['ry:] bn rood  (veel gebruikt ter versterking: vurigheid, kracht …)  ker-ruz 
 
peperduur;   plijadur ruz  groot genoegen;  ruz e oa  het stormde hevig;  ruz 
 
eo an traoù/ar boued  het leven/het voedsel is erg duur; kanañ ar mil seurt 
 
ruz da unan bennak  iemand uitkafferen;  mont d’an daoulamm ruz  in rode 
 
galop schieten (= heel snel hollen);  bezañ e fulor ruz in rode woede (= heel 
 
erg kwaad) zijn ;  kasoni-ruz  grote haat;  pep liv zo mat, met ar ruz eo an tad 
 
elke kleur is goed, maar het rood is de vader (= de belangrijkste);  me ‘ zo erru 
 
ruz ma bouzelloù  mijn ingewanden zijn rood geworden (= ik begin honger te 
 
krijgen);  blev ruz  ros haar
ruzadenn  v  -où  (een) glijpartij
ruzadur  m  -ioù  rood schijnsel,  rood licht  
ruzañ  ww  glijden,  doen glijden;  wrijven ;  kruipen ;  tostaat en ur ruzañ e dreid  
 
komen aasjokken
ruzart  bn  roodachtig
ruzata  ww  ruzataet,  ruzatet  zich voortslepen ;  glijden op ijs ; schaatsen
ruz-bev  bn  vurig rood
ruzded  v  roodheid
ruzder  m  -ioù  roodheid ;  rood schijnsel/licht ;  ruzderioù  aambeien  
ruzelenn  v  -où  beek
ruzell  v  -où  mazelen ;  rood licht/schijnsel
ruzellañ  ww  zich rood kleuren,  rood glanzen  
ruzell-veure  v  morgenlicht,  ochtendgloren
ruzenn  v  -où  rood schijnsel
ruzenn²  v  -ed  roodbruine koe 
ruzer  m  -ien  treuzelaar  
ruzerez  v  -ed  schuif,  geleispoor
ruz-gwenn  bn  rozerood,  inkarnaten
ruziañ  ww  rood worden,  blozen
ruzigenn  v  morgenlicht , ochtendgloren 
ruzikal  ww  glijden op ijs, schaatsen
ruziker  m  -ien  schaatser
ruzikerezh  m  het schaatsen
ruz-kel  bn  helderrood
ruz-lugern  bn  glanzend rood
ruz-moug  bn  somber rood
ruzonenn  v  -où  rood schijnsel
ruzoni  v  -où  roodheid ;  rood schijnsel
ruz-plom  m  menie
ruz-poazh  bn  vuurrood
ruz-roz  bn  roze, rozerood
ruz-tan  bn  vuurrood,  helderrood
ruz-tane  bn  vermiljoen
ruzus  bn  glijdend,  glad

ruzvaen  m  ruzvein  robijn
